
1Kiam mi estis infano, mi ne havis geamikojn, do mi ofte legis librojn. Mi ŝategis 

enciklopediojn, kaj unu de ili temis pri piratoj. Mi ĝis nun memoras kelkajn ĉapitrojn. En 

la ĉapitro temata pri manĝado de piratoj mi legis pri grandegaj testudoj. Krom la 

testudojn, oni manĝis ankaŭ iliajn ovojn kaj kompreneble fiŝojn. Pro manko da freŝaj 

manĝaĵoj ili ne ricevadis sufiĉe da vitamino C, kaj pro tio estis ĉe la piratoj ofta 

skorbuto2. Kiam la kialo de la malsano estis trovita, ili ekkonsumis pli da citrusoj kaj 

acidan brasikon3.  

 Aliau ĉapitro de la libro temis pri torturado. Estas konata fakto ke praktikoj de 

piratoj estis brutaj. Krom alieuj, ĝi menciis steŝtalan kaĝon formitan kiel homa korpo, 

en kiun oni enmetigis la malamikon kaj pendigis lin super maron, kie li mortis pro 

malsato.  

 La sekva ĉapitro temis pri mirindaj pirataj trezorojn, kiujn ili ŝteladis de komercaj 

ŝipoj. Ĝi enhavis fotojn dea juvelaĵoj – oraj ringoj, orelringoj, kolieroj ktp. Mi tiam tre 

ŝatis ilin, kaj mi pensas, ke tiu kapitolo influis min, ĉar ĝis nunaj tagoj mi ŝatas tiujn 

juvelaĵojn, kiuj aspektas piratteme.  

 Sed mia preferita ĉapitro temis pri virinoj-piratinoj. Ludi je princinoj ŝajnis al mi 

tro „knabina“ kaj simpla, kaj mi ne ĝuis ĝin, sed nun mi finfine havis bonan temon por 

miaj ludoj! Mi legis tie pri karibmaraj piratinoj Anne Bonny kaj Mary Reads, kiuj batalis 

kun la plej famaj piratoj. Ilia pirata vivo finiĝis, kiam ili estis kaptitaj kun sia skipo de 

pirata ĉasisto Jonathan Barnet. Anne kaj Mary estis la nuraj skipaninoj, kiuj ne estis 

mortigitaj – danke al la leĝo, kiu ne permesis mortigi gravedajn virinojn.  

 Kaj tio estas ĉio, kion mi memoras pri la libro.  

                                                      
1 Opravy interpunkce berte spíš jako doporučení. Esperanto je v tomto podobné jako angličtina – nemá žádná 
pravidla, a čárky se tak používají jen pro usměrnění a přehlednost ve složitějších souvětích. Každopádně, jako to 
tu částečně děláte, se můžete řídit českými interpunkčními pravidly, která jsou stran přehlednosti za mě více než 
dostačující, nebo je víceméně úplně vynechat. Ideálně však nekombinovat. :)  
2 Šlo by též (…) pro tio piratoj ofte suferis je skorbuto. 
3 Záleží na významu, (…) pli da citrusoj kaj acida(n) brasiko(n) „více citrusů a kyselé(ho) zelí“. 


